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6 An Act to Amend the Marshland Infrastructure 
Maintenance Act

7 An Act to Amend the Personal Health Information 
Privacy and Access Act

8 An Act to Amend the Motor Vehicle Act

Chap.
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Title
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Chap.
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46

Loi de 2016-2017 portant affectation de crédits 47
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Brunswick
41
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JUNE 6, 2016
2016-133

1. Under subsections 3(1) and 3(2) of the Executive Council
Act, the Lieutenant-Governor in Council prescribes to the Hon-
ourable Roger Melanson, a Member of the Executive Council,
the duty and responsibility for the performance of all rights, du-
ties, functions and responsibilities vested in or imposed on the
portion of the public service to be known as “Treasury Board”,
effective June 6, 2016
2. Under subsections 3(1) and 3(2) of the Executive Council
Act, the Lieutenant-Governor in Council designates the Hon-
ourable Roger Melanson as the Member of the Executive Coun-
cil who continues to be the Chair of the Board of Management,
and shall administer those portions of the Financial Administra-
tion Act that relate to the operation and responsibilities of the
Board of Management, effective June 6, 2016.
3. Under subsections 3(1) and 3(2) of the Executive Council
Act, every right, power, duty, function, responsibility and au-
thority vested in or imposed on the Minister of Finance by or
under the Acts or portions of Acts listed in Appendix A, is trans-
ferred to, vested in and imposed on the Honourable Roger
Melanson, effective June 6, 2016.

4. Under subsections 3(1) and 3(2) of the Executive Council
Act, every right, power, duty, function, responsibility and au-
thority vested in or imposed on the Minister of Human Re-
sources by or under the Acts or portions of Acts listed in Appen-
dix B or by or in regard to the programs and services as set out
in Main Estimates 2016-2017 under the Department of Human
Resources, is transferred to, vested in and imposed on the Hon-
ourable Roger Melanson, effective June 6, 2016.

5. Under subsections 3(1) and 3(2) of the Executive Council
Act, every right, power, duty, function, responsibility and au-
thority vested in or imposed on the Minister of Finance by or in
regard to the programs and services related to the Office of the
Comptroller, as set out in Main Estimates 2016-2017 under the
Department of Finance, is transferred to, vested in and imposed
on the Honourable Roger Melanson, effective June 6, 2016.

6. Under subsections 3(1) and 3(2) of the Executive Council
Act, every right, power, duty, function, responsibility and au-
thority vested in or imposed on the Minister of Finance by or in
regard to the programs and services related to the Budgets and
Financial Affairs Division, as set out in Main Estimates 2016-
2017 under the Department of Finance, is transferred to, vested
in and imposed on the Honourable Roger Melanson, effective
June 6, 2016.

35 An Act to Amend the Post-Secondary Student 
Financial Assistance Act

36 An Act Respecting the Enforcement of Financial 
and Consumer Services Legislation

Orders in Council

LE 6 JUIN 2016
2016-133

1. En vertu des paragraphes 3(1) et 3(2) de la Loi sur le
Conseil exécutif, le lieutenant-gouverneur en conseil prescrit à
l’honorable Roger Melanson, à compter du 6 juin 2016, à titre
de membre du Conseil exécutif, l’obligation et la responsabilité
d’exercer tous les droits et pouvoirs et toutes les fonctions et
responsabilités conférés au secteur de la fonction publique de-
vant s’appeler le « Conseil du trésor ».
2. En vertu des paragraphes 3(1) et 3(2) de la Loi sur le
Conseil exécutif, le lieutenant-gouverneur en conseil désigne
l’honorable Roger Melanson, à compter du 6 juin 2016, à titre
de membre du Conseil exécutif demeurant président du Conseil
de gestion et devant administrer les parties de la Loi sur l'admi-
nistration financière se rapportant au fonctionnement et aux
responsabilités du Conseil de gestion.
3. En vertu des paragraphes 3(1) et 3(2) de la Loi sur le
Conseil exécutif, sont transmis, conférés et imposés à l’hono-
rable Roger Melanson, à compter du 6 juin 2016, à titre de
membre du Conseil exécutif, tous les droits, pouvoirs, obliga-
tions, fonctions, responsabilités et toute autorité que confèrent
au ministre des Finances les lois ou parties de lois énumérées à
l’annexe « A ».
4. En vertu des paragraphes 3(1) et 3(2) de la Loi sur le
Conseil exécutif, sont transmis, conférés et imposés à l’hono-
rable Roger Melanson, à titre de membre du Conseil exécutif, à
compter du 6 juin 2016, tous les droits, pouvoirs, obligations,
fonctions, responsabilités et toute autorité que confèrent au mi-
nistre des Ressources humaines les lois ou parties de lois énu-
mérées à l’annexe « B » et les programmes et services prévus au
Budget principal de 2016-2017 et devant relever du ministère
des Ressources humaines.
5. En vertu des paragraphes 3(1) et 3(2) de la Loi sur le
Conseil exécutif, sont transmis, conférés et imposés à l’hono-
rable Roger Melanson, à titre de membre du Conseil exécutif, à
compter du 6 juin 2016, tous les droits, pouvoirs, obligations,
fonctions, responsabilités et toute autorité que confèrent au mi-
nistre des Finances les lois ou parties de lois concernant les pro-
grammes et services du Bureau du contrôleur prévus au Budget
principal de 2016-2017 et devant relever du ministère des Fi-
nances.
6. En vertu des paragraphes 3(1) et 3(2) de la Loi sur le
Conseil exécutif, sont transmis, conférés et imposés à l’hono-
rable Roger Melanson, à titre de membre du Conseil exécutif, à
compter du 6 juin 2016, tous les droits, pouvoirs, obligations,
fonctions, responsabilités et toute autorité que confèrent au mi-
nistre des Finances les lois ou parties de lois concernant les pro-
grammes et services de la Division des affaires budgétaires et fi-
nancières prévus au Budget principal de 2016-2017 et devant
relever du ministère des Finances.

Loi modifiant la Loi sur l’aide financière aux étudiants du 
postsecondaire

43

Loi concernant l’exécution de la législation en matière de 
services financiers et de services aux consommateurs

45

Décrets en conseil
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7. Under subsections 3(1) and 3(2) of the Executive Council
Act, every right, power, duty, function, responsibility and au-
thority vested in or imposed on the President of the Executive
Council by or in regard to the programs and services related to
the Office of the Chief Information Officer, with the exception
of risk management, as set out in Main Estimates 2016-2017
under General Government, is transferred to, vested in and im-
posed on the Honourable Roger Melanson, effective June 6,
2016

8. Under subsections 3(1) and 3(2) of the Executive Council
Act, every right, power, duty, function, responsibility and au-
thority vested in or imposed on the Minister of Service New
Brunswick by or under the Acts or portions of Acts listed in Ap-
pendix C or by or in regard to the programs and services related
to provincial archives and records management, as set out in
Main Estimates 2016-2017 under General Government, is
transferred to, vested in and imposed on the Honourable Roger
Melanson, effective June 6, 2016

Jocelyne Roy Vienneau, Lieutenant-Governor

Appendix A

Statutes under the Minister of Finance in his capacity as the 
Chairman of the Board of Management

Auditor General (subsections 4(3), 4(8), 12(1) and 20(2)

Crown Construction Contracts
Expenditure Management Act, 1991
Expenditure Management Act, 1992
Financial Administration (responsibilities pursuant to 

subsections 1.1(1) and 1.1(2) and section 5)

Ombudsman (pension provision, subjection 2(4))

Provincial Court (pension provisions)

Provincial Court Judges’ Pension
Public Service Labour Relations (section 61)

Appendix B
Civil Service
Public Interest Disclosure

Appendix C
Archives
Right to Information and Protection of Privacy

________________

7. En vertu des paragraphes 3(1) et 3(2) de la Loi sur le
Conseil exécutif, sont transmis, conférés et imposés à l’hono-
rable Roger Melanson, à titre de membre du Conseil exécutif, à
compter du 6 juin 2016, tous les droits, pouvoirs, obligations,
fonctions, responsabilités et toute autorité que confèrent au pré-
sident du Conseil exécutif les lois ou parties de lois concernant
les programmes et services du Bureau du chef du service de
l’information, à l’exception de la gestion du risque, prévus au
Budget principal de 2016-2017 et devant relever du Gouverne-
ment général.
8. En vertu des paragraphes 3(1) et 3(2) de la Loi sur le
Conseil exécutif, sont transmis, conférés et imposés à l’hono-
rable Roger Melanson, à titre de membre du Conseil exécutif, à
compter du 6 juin 2016, tous les droits, pouvoirs, obligations,
fonctions, responsabilités et toute autorité que confèrent au mi-
nistre de Services Nouveau-Brunswick les lois ou parties de lois
énumérées à l’annexe « C » et les programmes et services se
rapportant aux Archives provinciales et à la gestion des docu-
ments prévus au Budget principal de 2016-2017 et devant rele-
ver du Gouvernement général.

La lieutenante-gouverneure, Jocelyne Roy Vienneau

Annexe A

Lois relevant de la compétence du ministre des Finances à 
titre de président du Conseil de gestion

Loi sur le vérificateur général (paragraphes 4(3), 4(8), 12(1) et 
20(2)

Loi sur les contrats de construction de la Couronne
Loi de 1991 sur la gestion des dépenses
Loi de 1992 sur la gestion des dépenses
Loi sur l’administration financière (responsabilités 

conformément aux paragraphes 1.1(1) et 1.1(2) et à 
l’article 5)

Loi sur l’Ombudsman (dispositions relatives au régime de 
pension, paragraphe 2(4))

Loi sur la Cour provinciale (dispositions relatives au régime de 
pension)

Loi sur la pension des juges de la Cour provinciale
Loi relative aux relations de travail dans les services publics 

(article 61)

Annexe B
Loi sur la Fonction publique
Loi sur les divulgations faites dans l’intérêt public

Annexe C
Loi sur les archives
Loi sur le droit à l’information et la protection de la vie privée

________________
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JUNE 6, 2016
2016-136

Under subsections 3(1) and 3(2) of the Executive Council Act,
every right, power, duty, function, responsibility and authority
vested in or imposed on the Minister of Justice by or under the
Acts or portions of Acts listed in Appendix A, is transferred to,
vested in and imposed on the Honourable Cathy Rogers, effec-
tive June 6, 2016. 

Jocelyne Roy Vienneau, Lieutenant-Governor

Appendix A
Statutes under the jurisdiction of the Minister of Justice and
administered by a board, agency or other body

The following statutes are all administered by the Financial
and Consumer Services Commission

Auctioneers Licence
Collection Agencies
Commissioners for Taking Affidavits
Consumer Product Warranty and Liability

Co-operative Associations
Cost of Credit Disclosure
Credit Unions
Direct Sellers
Financial and Consumer Services Commission

Franchises
Gift Cards
Insurance
Loan and Trust Companies
Mortgage Brokers 
Nursing Home Pension Plans
Pension Benefits
Pre-arranged Funeral Services

Real Estate Agents
Securities
Securities Transfer

________________

JUNE 6, 2016
2016-137

1. Under section 1 of the Opportunities New Brunswick Act,
the Lieutenant-Governor in Council designates the Honourable
Francine Landry as the Member of the Executive Council re-
sponsible to administer the Act.
2. Under subsection 3(1) of the Executive Council Act, the
Lieutenant-Governor in Council designates the Honourable
Donald Arseneault as the Member of the Executive Council re-
sponsible for the Regional Development Corporation.

LE 6 JUIN 2016
2016-136

En vertu des paragraphes 3(1) et 3(2) de la Loi sur le Conseil
exécutif, sont transmis, conférés et imposés à l’honorable
Cathy Rogers, à compter du 6 juin 2016, à titre de membre du
Conseil exécutif, tous les droits, pouvoirs, obligations, fonc-
tions, responsabilités et toute autorité que confèrent à la mi-
nistre de la Justice les lois ou parties de lois énumérées à l’an-
nexe « A ».

La lieutenante-gouverneure, Jocelyne Roy Vienneau

Annexe A
Lois relevant de la compétence de la ministre de la Justice et
administrées par un conseil, un organisme ou une autre entité

Les lois suivantes sont toutes administrées par la Commission
des services financiers et des services aux consommateurs

Loi sur les licences d’encanteurs
Loi sur les agences de recouvrement
Loi sur les commissaires à la prestation des serments
Loi sur la responsabilité et les garanties relatives aux produits 

de consommation
Loi sur les associations coopératives
Loi sur la communication du coût du crédit
Loi sur les caisses populaires
Loi sur le démarchage
Loi sur la Commission des services financiers et des services 

aux consommateurs
Loi sur les franchises
Loi sur les cartes-cadeaux
Loi sur les assurances
Loi sur les compagnies de prêt et de fiducie
Loi sur les courtiers en hypothèques
Loi sur les régimes de pension du personnel des foyers de soins
Loi sur les prestations de pension
Loi sur les arrangements préalables de services de pompes 

funèbres
Loi sur les agents immobiliers
Loi sur les valeurs mobilières
Loi sur le transfert des valeurs mobilières

________________

LE 6 JUIN 2016
2016-137

1. En vertu de l’article 1 de la Loi constituant Opportunités
Nouveau-Brunswick, le lieutenant-gouverneur en conseil dé-
signe l’honorable Francine Landry membre du Conseil exécutif
chargée de l’application de ladite loi.
2. En vertu du paragraphe 3(1) de la Loi sur le Conseil exécu-
tif, le lieutenant-gouverneur en conseil désigne l’honorable
Donald Arseneault membre du Conseil exécutif responsable de
la Société de développement régional.
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3. Under subsection 3(1) of the Executive Council Act, the
Lieutenant-Governor in Council designates the Honourable
Roger Melanson as the Member of the Executive Council re-
sponsible for administration of the Right to Information and
Protection of Privacy Act.
4. Under section 1 of the Economic and Social Inclusion Act,
the Lieutenant-Governor in Council designates the Honourable
Edward Doherty as the Member of the Executive Council re-
sponsible for the administration of the Economic and Social In-
clusion Act.
5. Under paragraph 11(1)(a) of the Economic and Social In-
clusion Act, the Lieutenant-Governor in Council designates the
Honourable Edward Doherty, who is a Minister of the Crown,
as a Vice-Chair of the Board of the Economic and Social Inclu-
sion Corporation. 
6. Under section 3 of the Executive Council Act, the Lieuten-
ant-Governor in Council transfers responsibility for the Health
Services Act from the Minister of Health to the Honourable
Stephen Horsman, Minister of Families and Children.

Jocelyne Roy Vienneau, Lieutenant-Governor

________________

JUNE 8, 2016
2016-138

1. Under subsection 3(1) of the Financial Administration Act,
the Lieutenant-Governor in Council appoints the following per-
sons as members of the Board of Management, effective June 8,
2016:

(a) Honourable Roger Melanson, Chair;
(b) Honourable Cathy Rogers, Vice-Chair;
(c) Honourable Victor Boudreau;
(d) Honourable Edward Doherty;
(e) Honourable Bill Fraser;
(f) Honourable Stephen Horsman;
(g) Honourable Brian Kenny; and 
(h) Honourable Serge Rousselle, Q.C.

2. Under subsection 3(1) of the Financial Administration Act
and section 26 of the Interpretation Act, the Lieutenant-
Governor in Council revokes Order in Council 2014-414 dated
October 9, 2014.

Jocelyne Roy Vienneau, Lieutenant-Governor

3. En vertu du paragraphe 3(1) de la Loi sur le Conseil exécu-
tif, le lieutenant-gouverneur en conseil désigne l’honorable
Roger Melanson membre du Conseil exécutif chargé de l’appli-
cation de la Loi sur le droit à l’information et la protection de
la vie privée.
4. En vertu de l’article 1 de la Loi sur l’inclusion économique
et sociale, le lieutenant-gouverneur en conseil désigne l’hono-
rable Edward Doherty membre du Conseil exécutif chargé de
l’application de la Loi sur l’inclusion économique et sociale.

5. En vertu de l’alinéa 11(1)a) de la Loi sur l’inclusion écono-
mique et sociale, le lieutenant-gouverneur en conseil désigne
l’honorable Edward Doherty, qui est un ministre de la
Couronne, vice-président du conseil de la Société de l’inclusion
économique et sociale. 
6. En vertu de l’article 3 de la Loi sur le Conseil exécutif, le
lieutenant-gouverneur en conseil transfère, du ministre de la
Santé à l’honorable Stephen Horsman, ministre des Familles et
des Enfants, la responsabilité de l’application de la Loi sur les
services d’assistance médicale.

La lieutenante-gouverneure, Jocelyne Roy Vienneau

________________

LE 8 JUIN 2016
2016-138

1. En vertu du paragraphe 3(1) de la Loi sur l’administration
financière, le lieutenant-gouverneur en conseil nomme les per-
sonnes suivantes membres du Conseil de gestion à compter du
8 juin 2016 :

a) l’honorable Roger Melanson, président;
b) l’honorable Cathy Rogers, vice-présidente;
c) l’honorable Victor Boudreau;
d) l’honorable Edward Doherty;
e) l’honorable Bill Fraser;
f) l’honorable Stephen Horsman;
g) l’honorable Brian Kenny; et 
h) l’honorable Serge Rousselle, c.r.

2. En vertu du paragraphe 3(1) de la Loi sur l’administration
financière et de l’article 26 de la Loi d’interprétation, le
lieutenant-gouverneur en conseil révoque le décret en conseil
2014-414 pris le 9 octobre 2014.

La lieutenante-gouverneure, Jocelyne Roy Vienneau
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030585 030585 N.B. Ltd.
050301 050301 N.B. LTD.
052275 052275 N.B. LTD.
658737 470 MAIN STREET INC.
500533 500533 N.B. INC.
502729 502729 N.B. LTD.
507186 507186 N.B. LTD.
509754 509754 N.B. Ltd.
512332 512332 N.B. LTEE/LTD.
602113 602113 N.B. INC.
607530 607530 N.B. Ltd.
639401 639401 N.B. Ltd.
639691 639691 N.B. LTD.
645588 645588 N.B. Corp.
645633 645633 NB INC.
651929 651929 NB Inc.
652128 652128 N.B. LTD.
652273 652273 NB Inc.
658441 658441 N.B. INC.
664933 664933 N.B. Inc./ 664933 NB Inc.
665099 665099 N.B. Inc.
671198 671198 NB Inc.
671199 671199 NB Inc.
671201 671201 NB Inc.
671364 671364 N.B. Ltd.
671559 671559 NB INC.
671684 671684 N.B. Ltd.
671893 671893 NB Inc.
613502 ACADIA MORTGAGE SOLUTIONS 

INC.
652298 AG Telecom Canada Inc.
658488 Agri Green Energy Ltd.
514872 ALLAIN ROOF INSPECTION LTD.
652220 Animanie Entreprise Inc. / Animanie 

Enterprise Inc.
665131 Archistruct Design Build Inc.
620031 ART POWELL CONSTRUCTION LTD.
613836 Art Shack Art Supplies Inc.
671353 Assurances NMC Insurance Inc.
632755 Auto World Group Ltd.
671575 BAB TRANSPORT INC.
507181 BANNISTER WELDING & MACHINE 

SHOP LTD.
671569 Beaverdam Recyclers Inc.
651896 BEST ENERGY SOLUTIONS INC
613442 BLAIS C.P. INC.
671687 BLUE EYED BABY TIGER 

LANDSCAPE LTD.
645797 BOIESTOWN ENTERPRISES LTD.

671248 Bold Investigation & Protection Inc.
671244 CACN OVERSEAS IMMIGRATION 

AND INVESTMENT SERVICES CO. 
LTD.

633168 CANADA MAX-NOBEL INDUSTRIES 
INC.

502815 CEDREX INC.
665167 Centrify Canada Limited
507381 CETC-Construction Equipment Trading 

Corporation
639353 CHALEUR SHRINK WRAP LTD.
639531 CHARLES G. GRIFFIN INC.
645727 Civicorp Management Ltd.
665172 CLAPBOARD PRODUCTIONS LTD.
658457 Cogswell Properties Ltd.
671631 CSIVRET SEXOLOGIE INC.
639291 CTL Charters Inc.
502797 D.E.T. BUILDING LTD.
671536 DALHOUSIE MARITIME INC.
671453 DarJen Products Inc.
035723 DIEPPE FINE CARS LTD.
658786 Dr. Adeola Lemboye Professional 

Corporation
665124 Dr. David Morgan P.C. Inc.
671603 Dr. Karina Peterson Professional 

Corporation Inc.
639662 Dream Weaver Escorts Inc.
658804 Eagle Ridge Contractors Ltd.
607807 East Side Board Supply Ltd.
620316 ECM CONSULTANTS INC.
005717 ELM CITY LEASING LTD.
626696 Extra Hands Enterprises Ltd.
671505 Fallout Paintball Inc.
658467 FIRST CLASS RESTORATION LTD.
671243 FREDERICTON ZB IMMIGRANT 

INVESTING ENTITY LTD.
671390 Gaddess Mechanical Inc.
509769 Gamma Technologies Inc.
645776 Glass Roots Inc.
602339 GODDARD ENTERPRISES INC.
032400 HENLEY GROUP LIMITED
671691 HILERY T. HARGROVE 

PROFESSIONAL CORPORATION
652120 IAESS CANADA INC.
602058 INTERNATIONAL TECHNOLOGY 

SERVICES LIMITED
620258 IPSO FACTO FINANCE INC./

FINANCE IPSO FACTO INC.
613628 J & N Burchill Inc.

639244 Jagr Holding Ltd.
003451 JEAN CHAMBERLAND COMPAGNIE 

LIMITEE
658715 Julie's Pathways Educational Services Inc.
664827 L.Y. DIONNE REPAIR SHOP & SCRAP 

RECYLING INC.
020309 LAMDA ENTERPRISES LTD.
512497 LITTLE, BIG BEAR SAFARI LTD
058174 MACPHERSON'S ORTHOTIC CLINIC 

LTD.
645655 MacWood Windows, Doors & More Ltd.
671412 Marcantoni Consulting Ltd.
620347 MARK'S ROOFING & GENERAL 

CONTRACTING INC.
039880 MINTCO REALTY INC.
011881 NACKAWIC BUILDING SUPPLIES 

LTD.
671499 Ole Industrial Enterprises Inc.
034057 OVERDUE LOG HOMES INC.
671398 PC Drywall Inc.
620070 Pleadwell Enterprises Inc.
665135 Prestige Roofing Ltd.
671590 Pretzel Productions Inc.
664945 PROSPECT INN LIMITED
633172 R&D Consulting Professionals Inc.
632892 Restigouche Distribution Inc.
050182 ROCK PORT MASONARY LTD.
035748 RODERICK & SCOTT TRUCKING 

LTD.
658536 SAB COOL CANADA LTD.
658624 Sea Cargo Limited
664788 Sensible Home Solutions Ltd.
015037 SEVENTH HOLDINGS LIMITED
658548 Shelving Guys Ltd.
671598 SpinCycle Inc.
671488 SPIRITUAL LIGHT CONSTRUCTION 

LTD.
658489 The Bamboo Esthetics Studio Inc.
094822 THE MONCTON SUPPLY COMPANY, 

LIMITED
671557 The River City Grille Ltd.
658610 TierK Consulting Inc.
664894 Time & Materials Enterprise Ltd.
671305 Truckers Sea Highway Inc. / Autoroute de 

la mer des camionneurs inc.
032367 VALLEY MACHINE WORKS LTD.
626912 WELLBY HOLDINGS LTD.
671210 Zumac Construction Inc.

Avis de dissolution de corporations provinciales et d’annulation
de l’enregistrement des corporations extraprovinciales

Avis de dissolution de corporations provinciales
Sachez que les corporations provinciales suivantes ont été dissoutes en
date du 22 juin 2016 en vertu de l’alinéa 139(1)c) de la Loi sur les cor-
porations commerciales, puisque lesdites corporations ont fait défaut
de faire parvenir au Directeur les droits, avis et/ou documents requis
par la Loi. Les certificats de dissolution délivrés sont datés du 22 juin
2016.

Loi sur les corporations
commerciales

Notice of dissolution of provincial corporations and cancella-
tion of the registration of extra-provincial corporations

Notice of dissolution of provincial corporations
Take notice that the following provincial corporations have been dis-
solved as of June 22, 2016, pursuant to paragraph 139(1)(c) of the
Business Corporations Act, as the said corporations have been in
default in sending to the Director fees, notices and/or documents re-
quired by the Act. Certificates of Dissolution have been issued dated
June 22, 2016.

Business Corporations Act
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652190 1415833 Alberta Ltd.
077287 3962297 Manitoba Ltd.
671622 8039895 Canada Inc.
664863 8203920 CANADA INC.
671256 8479518 Canada Ltée
652266 Atwood Technology Inc.
633141 CERRO MINING CORP.
645334 Inspec-Sol Inc.

645999 INSTALOANS INC.
671432 Jennings Anger Management Counselling 

Practice Corporation
620067 KBG Minerals Corporation
651973 LEAGUE INVESTMENT SERVICES 

INC.
664782 Mountain Lake Minerals Inc.
077304 NEILSON INC.

077308 NORTEL NETWORKS 
CORPORATION

671621 Pascan Aviation Inc.
645673 Pellet Systems International Inc.
632772 UNIVERSAL RISK SOLUTIONS INC.
671577 Wildkat Consulting Inc.

023227 CHARLOTTE COUNTY LIFELINE 
INC.

671613 CLUB DE HOCKEY KENT JUNIOR 
INC.

003889 CLUB PATINAGE ARTISTIQUE LA 
LAME D'OR INC.

671292 New Brunswick Amateur Mixed Martial 
Arts Federation Inc.

025142 POTATO BARREL CLASSIC INC.
025480 SHRI DURGA MANDIR OF NEW 

BRUNSWICK INC.
671429 The Art of Cooking Institute Inc.

002932 THE CANADIAN PUBLIC 
RELATIONS SOCIETY (NEW 
BRUNSWICK) INC.

LA SOCIETE CANADIENNE DES 
RELATIONS PUBLIQUES 
(NOUVEAU-BRUNSWICK) INC.

024235 THE KESWICK RIVER SOCIETY INC.

651123 BLR Enterprises
651111 DOFO AQUA-PRO FISHERIES

651056 PANDA CHINESE RESTAURANT
617896 The Bird Garden

Notice of cancellation
of registration of extra-provincial corporations

Take notice that the registrations of the following extra-provincial cor-
porations have been cancelled as of June 22, 2016, pursuant to para-
graph 201(1)(a) of the Business Corporations Act as the said corpora-
tions have been in default in sending to the Director fees, notices and/
or documents required by the Act:

Avis d’annulation de
l’enregistrement des corporations extraprovinciales

Sachez que l’enregistrement des corporations extraprovinciales sui-
vantes a été annulé en date du 22 juin 2016 en vertu de l’alinéa
201(1)a) de la Loi sur les corporations commerciales, puisque lesdites
corporations ont fait défaut de faire parvenir au Directeur les droits,
avis et/ou documents requis par la Loi :

Avis de dissolution de compagnies provinciales
Soyez avisé que les compagnies provinciales suivantes ont été dis-
soutes en date du 22 juin 2016 en vertu de l’alinéa 35(1)c) de la Loi sur
les compagnies, puisque lesdites compagnies ont fait défaut de faire
parvenir au Directeur les droits, avis et/ou documents requis par la Loi.
Les certificats de dissolution délivrés sont datés du 22 juin 2016.

Loi sur les compagnies

Notice of dissolution of provincial companies
Take notice that the following provincial companies have been dis-
solved as of June 22, 2016, pursuant to paragraph 35(1)(c) of the Com-
panies Act, as the said companies have been in default in sending to the
Director fees, notices and/or documents required by the Act. Certifi-
cates of Dissolution have been issued dated June 22, 2016.

Companies Act

____________________________________________________

SACHEZ QUE, conformément aux articles 12.3 et 12.31 de la Loi sur
l’enregistrement des sociétés en nom collectif et des appellations
commerciales, L.R.N.-B. de 1973, chap. P-5, le registraire a annulé, le
22 juin 2016, en vertu de ladite loi, l’enregistrement des certificats de
sociétés en nom collectif indiqués à l’Annexe « A » ci-jointe et des cer-
tificats d’appellations commerciales des commerces indiqués à l’an-
nexe « B » ci-jointe en raison du fait que ces firmes ou commerces ont
négligé de faire enregistrer des certificats de renouvellement confor-
mément à l’alinéa 3(1)b) ou c) ou au paragraphe 3.1(2) ou 9(7) de ladite
loi, selon le cas.

Loi sur l’enregistrement des
sociétés en nom collectif et

des appellations commerciales

TAKE NOTICE that, pursuant to sections 12.3 and 12.31 of the Part-
nerships and Business Names Registration Act R.S.N.B., 1973, c. P-5,
the Registrar under the said Act has cancelled, effective June 22, 2016,
the registration of the certificates of partnership of the firms set forth in
Schedule “A” annexed hereto and the certificates of business names of
the businesses set forth in Schedule “B” annexed hereto by reason of
the fact the said firms and businesses have failed to register certificates
of renewal in accordance with paragraph 3(1)(b) or (c) or subsection
3.1(2) or 9(7), as the case may be applicable, of the said Act.

Partnerships and Business
Names Registration Act

Schedule “A” / Annexe « A »
Certificates of Partnerships / Certificats de sociétés en nom collectif
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651000 A & S Trade
650980 A.J.R. Trucking NB
651027 Acadia World Marine
650590 AJT Communications
650935 Akzo Nobel
650924 Akzo Nobel Canada
650977 Alive in Color Consulting
651110 Artisanats Biawn Crafts
650965 Ask Krystos Design
650867 B & G CHARTERS
650869 B & R COMMERCIAL PLUMBING 

AND HEATING
618206 BARN WORKSHOP
651041 Bistro Café d'Ailleurs
651317 Bon-Ace Delevoplment
651067 BRT MAINTENANCE
651037 BumbleBerry Patch Folk Art
650689 BUYTOGETHER TECHNOLOGY AND 

TRADING
650918 Calypso Enterprise
618644 Can-am Chrysler
650967 Canadian Advanced Skateboard 

Technologies
650915 CFI Underwriting Managers
650988 christopher.judy holdings
315015 CHRYSLER CREDIT CANADA
651089 CP Driveway Facelift
315016 CREDIT CHRYSLER CANADA
651124 CRITTY'S CARPENTRY SERVICES
650963 CURLY FRY GUY
651274 D. J.'S ASPHALT MAINTENANCE
650916 Delphi Professional Underwriters
650886 Donald Arseneau Trucking
618517 Donald LeBlanc Photography
650870 Dong Boo Canada Marketing & 

Consulting
651204 DT Multimedia
650978 EAGLES MOTORCYCLE CLUB
651142 ECO ENERGY HOME SHOW
650434 ED - SOURCE ATLANTIC
650897 EDF - EXPERT DEALING FINANCING

650949 EDMUNDSTON KIA.com
651144 ENERGY HOME SHOW
651299 Enigma Comics & Games
651078 Flawless Salon
651060 Frozen in Time Botanicals
650696 FUNDY HIGHLANDS INN AND 

CHALETS
618345 Fusion Studio
651305 GNR MOBILITY
651143 GO GREEN HOME SHOW
651001 Grenad Marketing
651043 Halo Home Energy
651028 Haywood Creations
650874 Interiors by Lee
618829 Island Oasis Salon and Tanning
651064 J-G VITRES TEINTEES
650876 Jessica Parsons Painting
651288 John DeWitt Photography
618258 Karen's Country Cuts
650887 La Marina Grill A Michelle
651012 LANE 2 AUTO SALES
651044 LIADCO CONSTRUCTION
650986 Little Fox's Home Daycare
650892 Lobster Deck
650962 M Y T SOLUTIONS
651020 M.N.O. Pottery
651218 Mazda Canada Credit Leasing
651206 Mc Variétés Distributeur en gros 2010 

McVariety Wholesale Enrg.
618504 Mike's Bike Shop
651097 Miramichi Area Trucking Association 

(MATA)
651303 Miramichi Valley Woodworking
650908 Moncton's Xpress Hand Car Wash / Auto 

Detailing
651019 MW Designs Studio & Co.
651101 NECTARINA
651161 NEW METHOD STEEL WAREHOUSE 

BUILDING
650888 NFB Trucking
650865 Noise2Signal Video Game Development

651165 One Step Beyond Foot Care
618182 P & N Tractor Services
650910 P.D.C skimboards
650882 Palais des senteurs
651076 Peake Design
651241 PEARSON CONSTRUCTION
651181 Perry's Landscape Services
650983 Prevention Concept Consultation
651312 Ray's Swings & Things
650989 Reid's Home Heating Service and Energy 

Saving Products
651068 Right There Dent Repair
650955 Rocket Rickshaws
651017 Roll X Films
651320 ROSIE'S ON THE RIVER ROAD 

RESTAURANT
650877 S O S TREE MANAGEMENT
651073 Savage Metal & Bottle Exchange
651051 Shediac Kayak
651059 Somers Cool Treats
650881 SonarLab Software & Consulting
618266 Spooner Street Marketing
650995 Synergy Microdermabrasion Clinic
650960 T & T Ethnic Mart
618070 T.B. CONSTRUCTION
651130 Tamdar Enterprises
651058 THE YUMMY KITCHEN 

RESTAURANT
651310 Thibault Jones Law
619173 TT Woman's Cleaning Service
651247 Under The Yoga Tree
651148 Uniforme Prestige Couture
650944 VINYL INSTALLATION 

PROFESSIONALS HOME 
IMPROVEMENT

651309 VIP PET
618036 Visionworks
651246 Wayne Michaud Trucking
651082 Westoak Design Build
618779 Y NOT TONY Enterprises

Schedule “B” / Annexe « B »
Certificates of Business names / Certificats d’appellations commerciales

Maritime Inspection Services Inc. Portage 690159 2016 06 22

Canvas & Cocktails Inc. Saint John 690167 2016 06 23

Our Future Holdings Inc. Moncton 690168 2016 06 23

DBSC Holding Inc. Shediac 690170 2016 06 23

Dr. Matt Piamonte Professional Corporation Fredericton 690171 2016 06 23

Sheldon Main Renovations & New Construction Inc. Glen Levit 690184 2016 06 23

Schwerbau Wissen Ltd. Saint John 690185 2016 06 23

Gatien Enterprises Limited Kingston 690186 2016 06 23

Loi sur les corporations 
commercialesBusiness Corporations Act

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of incorporation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commer-
ciales, un certificat de constitution en corporation a été émis à :

Reference
Number Date

Registered Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Bureau enregistré référence année mois jour
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New Canadian Resources Services Inc. Memramcook 690187 2016 06 23

J&J Smart Move Inc. Killarney Road 690188 2016 06 24

Lock Stock and Barrels Pub & Restaurant Inc. Saint John 690189 2016 06 24

690190 N.B. INC. Dieppe 690190 2016 06 24

Eighty Three Arcade Bar Inc. Saint John 690194 2016 06 24

H & M CHINESE RESTAURANT LTD. Fredericton 690199 2016 06 24

690202 N.B. Ltd. Miramichi 690202 2016 06 24

Rickard Holdings Ltd. Killarney Road 690206 2016 06 24

Atlantic Gaelic Academy Inc. Fredericton 690210 2016 06 24

690215 NB Inc. Miramichi 690215 2016 06 26

The Marketing Vine Corp. South Tetagouche 690217 2016 06 27

M. Bourque Wood Cutting & Processing Inc. Bas-Cap-Pelé 690221 2016 06 27

Gautreau Chalet Corp. Cape Spear 690222 2016 06 27

Fundy Bay Organics Shop Inc. Saint John 690223 2016 06 27

Makepeace Consulting Ltd. Browns Flat 690226 2016 06 27

Atelier Tricot & Couture GLR Inc. Village Blanchard 690227 2016 06 27

690232 NB INC. Moncton 690232 2016 06 27

JPJT Holdings Inc. Saint John 690234 2016 06 28

JRD Inspection Consulting Inc. Lower Greenwich 690235 2016 06 28

GORGE ROAD ENTERPRISES LTD. Stilesville 690244 2016 06 28

690251 (N.B.) LTD. Penobsquis 690251 2016 06 28

OENano Atlantic Inc. Oromocto 690252 2016 06 28

Catalyst Sales and Marketing Ltd. Irishtown 690253 2016 06 28

690254 N.B. Inc. Oromocto 690254 2016 06 28

690255 NB Ltd. Napan 690255 2016 06 28

RBF Transport Ltd. McAdam 690261 2016 06 28

Mojo Time Inc. Grande-Digue 690264 2016 06 28

_____________________________________________________

DIGITAL PRODUCTS LIMITED 036558 2016 06 23

HILL TOP VARIETY STORE INC. 048743 2016 06 24

DR. LOUIS GAUDET PROFESSIONAL CORPORATION 050044 2016 06 27

UNICARE Home Health Care Inc. 633512 2016 06 26

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification a été émis à :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour
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Rickard Electric Ltd. 645925 2016 06 27

Marloc Holdings Limited 647400 2016 06 27

Dr. Jean-Pierre Martel Professional Corporation 647402 2016 06 27

Richard J. Albert Professional Corporation 647838 2016 06 27

_____________________________________________________

TACOMA INVESTMENTS INC. ALBUR ENTERPRISES LTD. 000386 2016 06 23

OBEYA MOTORS INC. JIM CLARK MOTORS LTD. 046272 2016 06 23

Vosburgh Management Ltd. BIRCHMOUNT LODGE LTD. 504580 2016 06 27

FORERUNNER INVESTMENTS INC. JAC REALCO LTD. 604591 2016 06 23

JaMall Corporation Ltd. Terry Mallais Enterprises Ltd 644594 2016 06 28

JD Strang Enterprise Ltd. JD Strang Entreprise Ltd. 689487 2016 06 23

C&R EATERY INC. C&R Fischer Eatery Inc. 690024 2016 06 27

RESIDENCE L’AMITIE INC. 689095 NB INC. 690191 2016 06 24

_____________________________________________________

689095 NB INC. RESIDENCE L’AMITIE INC.
689095 NB INC. 

Haut-Sheila 690191 2016 06 24

510198 NB Ltd. 510198 NB LTD.
687586 NB LTD. 

Dieppe 690218 2016 06 24

_____________________________________________________

DOWN HOME FURS LTD. Colpitts Settlement 032366 2016 06 28

STRUCTURED INVESTMENTS INC. Sussex 048706 2016 06 21

516148 N.B. LTD. Sackville 600265 2016 06 24

Le Pays des Allain Limitée Cocagne 626374 2016 06 24

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment which includes a change in
name has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification contenant un changement de raison
sociale a été émis à :

Date
Previous name Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Ancienne raison sociale Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amalgamation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de fusion a été émis à :

Reference
Number Date

Amalgamated Corporation Amalgamating Corporations Registered Office Numéro de Year Month Day
Corporation issue de la fusion Corporations fusionnantes Bureau enregistré référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of dissolution has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de dissolution a été émis à :

Reference
Number Date

Registered Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Bureau enregistré référence année mois jour
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Cottage to Castle Home Inspections Inc Hillsborough 627585 2016 06 22

Timber World Services Ltd. Saint John 643922 2016 06 24

STEARLING & KOCH LTD. Moncton 643992 2016 06 22

G.S.E. & M.- Global Services & Marketing Ltd. Saint John 644457 2016 06 22

645897 N.B. Ltd. Sackville 645897 2016 06 22

R Hurley HR Solutions Ltd. Upper Kingsclear 658840 2016 06 21

Nests by Sophie Inc. Dieppe 662965 2016 06 21

665738 NB INC. Edmundston 665738 2016 06 28

I.T.S. Reg’d Inc. Rivière-du-Portage 677160 2016 06 21

DAIRYTOWN PRODUCTS LTD./PRODUITS DAIRYTOWN LTÉE Saint John 677316 2016 06 21

AMENITY FOODS INC. Fredericton 681131 2016 06 23

682443 N.B. Inc. Moncton 682443 2016 06 23

683277 NB LTD. McKenna 683277 2016 06 27

EVERGREEN HOUSEHOLD SHOPS CO., LTD. Fredericton 685108 2016 06 21

_____________________________________________________

048272 N.B. LTD. 048272 2016 06 27

056975 N.B. LTD. 056975 2016 06 22

661958 N.B. Ltd. 661958 2016 06 28

_____________________________________________________

NEW WAY REALTY CORP. Alberta Seamus Cox Professional Corporation
Saint John

689890 2016 06 24

ALERE ULC Alberta Stewart McKelvey Corporate
Services (NB) Inc.
Saint John

690165 2016 06 23

APPICAL CONSULTING LTD. Alberta Peter Crocco
Woodstock

690178 2016 06 23

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of revival has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de reconstitution a été émis à :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of registration of extra-provincial corpora-
tion has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat d’enregistrement de corporation extraprovinciale a
été émis à :

Reference
Number Date

Jurisdiction Agent and Address Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Compétence Représentant et adresse référence année mois jour
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BRIDGECOM INTERNATIONAL, INC. Delaware Stewart McKelvey Corporate
Services (NB) Inc.
Saint John

690193 2016 06 24

_____________________________________________________

1951584 ONTARIO INC. Maxium Financial Services Inc.
Desante Financial Services Inc.

McInnes Cooper CSD
Services Inc.
Fredericton

690145 2016 06 21

MOULURE ALEXANDRIA 
MOULDING INC.

MOULURE ALEXANDRIA 
MOULDING INC.

Stewart McKelvey Corporate 
Services (NB) Inc.
Saint John

690174 2016 06 23

Fondation MFR Inc. Saint-Louis-de-Kent 690164 2016 06 22

MONCTON ASSOCIATION OF MEDICAL ONCOLOGY INC. Moncton 690175 2016 06 23

_____________________________________________________

Harvest House Ministries Inc. HARVEST HOUSE ATLANTIC INC. 025649 2016 06 27

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of registration of amalgamated corporation
has been issued to the following extra-provincial corporations:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat d’enregistrement d’une corporation extraprovinciale
issue de la fusion a été émis aux corporations extraprovinciales sui-
vantes :

Reference
Agent and Address Number Date

Amalgamated Corporation Amalgamating Corporations Représentant et Numéro de Year Month Day
Corporation issue de la fusion Corporations fusionnantes adresse référence année mois jour

Loi sur les compagniesCompanies Act
PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Companies Act,

letters patent have been granted to:
SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les compagnies, des lettres

patentes ont été émises à :

Reference
Number Date

Head Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Siège social référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Companies Act,
supplementary letters patent, which include a change in name,
have been granted to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les compagnies, des lettres
patentes supplémentaires, contenant une nouvelle raison sociale,
ont été émises à :

Date
New Name Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Nouvelle raison sociale Numéro de référence année mois jour
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Dames d’Acadie de Shediac Inc. 021593 2016 06 21

_____________________________________________________

HEARTH PATIO & BARBEQUE ASSOCIATION OF CANADA ATLANTIC 
CHAPTER INC.

610058 2016 06 27

Burton and Area Citizens’ Association Inc. 656578 2016 06 24

Nailed It Construction and
Renovation 

Joel Hebert Mundleville 689319 2016 06 23

EPS Security Services 9199144 CANADA INC. Saint John 689385 2016 06 24

Munchkin’s Clubhouse Little Munchkins Preschool Fredericton 689454 2016 06 27
Inc. 

NIGHTHAWKS BAR WOODSTOCK FIRST NATION Woodstock 690140 2016 06 21
ECONOMIC DEVELOPMENT 
CORPORATION

Global Coffee Service B & B INVESTMENTS LTD. Hanwell 690147 2016 06 21

Dave Richard’s Auto &
Recreational Repair 

David Richard Allison 690156 2016 06 22

Bleuetiere Philippe Thomas Philippe Thomas Shippagan 690158 2016 06 22

Salon d’Esthetique de la Riviere Patricia Steeves Landry Office 690161 2016 06 22

COTTAGE TO CASTLE HOME
INSPECTIONS

Jeff LeBlanc Home Inspection
Services Inc. 

Riverview 690162 2016 06 22

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Companies Act,
the surrender of charter has been accepted and the company has been
dissolved:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les compagnies, l’abandon de
la charte des corporations suivantes a été accepté, et que celles-ci sont
dissoutes :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de réference année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that the charter of the following
company is revived under subsection 35.1(1) of the Companies Act:

SACHEZ que la charte de la compagnie suivante est reconstituée
en vertu du paragraphe 35.1(1) de la Loi sur les compagnies :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour

Loi sur l’enregistrement des 
sociétés en nom collectif et des 

appellations commerciales
Partnerships and Business Names 

Registration Act
PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and

Business Names Registration Act, a certificate of business name has
been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat d’appel-
lation commerciale a été enregistré :

Registrant of Address of Business Reference
Certificate or Agent Number Date
Enregistreur Adresse du commerce ou Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale du certificat du représentant référence année mois jour
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HELPING THE HEROES IMKT DIRECT SOLUTIONS
CORPORATION

Fredericton 690169 2016 06 23

KYLE’S PRECISE POWDER 
COATING

Kyle Stacey Saint John 690173 2016 06 23

It’s About Me Life Planning Josee Poirier Moncton 690177 2016 06 23

DoAll Deliveries 502603 N.B. INC. Dieppe 690179 2016 06 23

Cherrybrook Woodworking Roger Pitre Bathurst 690183 2016 06 23

Canvas & Cocktails Paint Nights Canvas & Cocktails Inc. Saint John 690192 2016 06 24

Little Cat’s Bazaar Anahid Chujunian Sackville 690200 2016 06 24

Explorer Adventures Justin Mury Moncton 690201 2016 06 24

B.K. Megeney Consulting Bruce Megeney Sackville 690203 2016 06 24

PETS Magazine DORMAN SALES &
MARKETING LTD.

Pointe-du-Chêne 690207 2016 06 24

Animaka toilettages d’animaux Érika Lanteigne Saint-Sauveur 690208 2016 06 24

Tech Support 55 Plus Allan Derrington Moncton 690211 2016 06 24

Kerbaya Software Glenn Lane Saint John 690212 2016 06 24

SILVER HOLISTIC ESSENTIALS Rose Ann Silver Riverview 690214 2016 06 26

Chic Shake Crèmerie ShaDoKa Resto Inc. Tracadie 690225 2016 06 27

Bouctouche Baie Chalets & Camping 689757 NB Inc. Saint-Edouard-de-Kent 690230 2016 06 27

Brian’s Boat Shed Brian Gilman Quispamsis 690233 2016 06 28

Wee Piggies & Paws Fredericton Heather Tomnuk Fredericton 690237 2016 06 28

GATES GAMES Aaron J D Gates Saint John 690262 2016 06 28

_____________________________________________________

LE MUSEE HISTORIQUE ET 
ANTIQUITES DE BALMORAL

Gilberte Pelletier
Gaetan Pelletier 
Julie Pelletier 
Sophie Pelletier 

Balmoral 329007 2016 06 21

Ed’s Auto Parts & Supplies J. Edward LeBlanc McAdam 346925 2016 06 24

FITWORKS EQUIPMENT 510198 NB Ltd. Saint John 347743 2016 06 24

SNO-MO MAPS FOR 
SNOWMOBILERS

Donald Kenny Bathurst 349037 2016 06 27

L. Boudreau Siding Lévis Boudreau Oromocto 657327 2016 06 23

Kat “n” Dan’s Pub and Restaurant LA TERRASSE DUREPOS INC. Grand-Sault / Grand Falls 657369 2016 06 24

JECO Contracting Jeremy Cormier Saint-Antoine 657444 2016 06 27

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of renewal of business
name has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de re-
nouvellement d’appellation commerciale a été enregistré :

Registrant of Address of Business Reference
Certificate or Agent Number Date
Enregistreur Adresse du commerce ou Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale du certificat du représentant référence année mois jour
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First Legal Protection DAS Legal Protection
Insurance company Limited

Saint John 657954 2016 06 13

BOFA MERRILL LYNCH Merrill Lynch Canada Inc. Saint John 658029 2016 06 23

ISLAND GAS Island Gas CNG Limited Saint John 658436 2016 06 27

Chocolate River Publishing Catherine Hanson Riverview 658558 2016 06 27

_____________________________________________________

DÉJÀ BU ! BAR À VIN-RESTO Caraquet 649638 2016 06 28

HYLAND SEEDS Fredericton 654342 2016 06 23

The Royal Bank of Scotland plc, Canada Branch Saint John 670997 2016 06 28

DoAll Deliveries Saint-Philippe 671729 2016 06 23

Canvas & Cocktails Paint Nights Saint John 687308 2016 06 23

JRD Inspection Consulting Lower Greenwich 687490 2016 06 28

Munchkin’s Clubhouse Fredericton 688303 2016 06 27

Fundy Bay Organics Shop Saint John 688671 2016 06 27

Lock Stock and Barrels Pub & Restaurant Saint John 689207 2016 06 24

_____________________________________________________

Macquarie Technology Services Stewart McKelvey
Corporate Services (NB) Ltd.
Saint John

628187 2016 06 22

Macquarie Equipment Finance Stewart McKelvey
Corporate Services (NB) Ltd.
Saint John

636244 2016 06 22

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of cessation of busi-
ness or use of business name has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de cessa-
tion de l’activité ou de cessation d’emploi de l’appellation com-
merciale a été enregistré :

Reference
Number Date

Address / Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Adresse référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of change of agent for
service has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de chan-
gement d’un représentant pour fin de signification a été déposé :

Reference
Number Date

Agent and Address / Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Représentant et adresse référence année mois jour
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MOTHERHOOD MUSIC Kaylee Stevens Fredericton 689828 2016 06 27
Adam Spikema
Brydon Crain

Chucho’s Pig Roast Jesus Despaigne Saint John 690181 2016 06 23
Norma Despaigne

SOCIETE ERY ENREG. Euclide Lavoie Saint-André 690182 2016 06 23
Roch Lavoie 
Yvan Lavoie 

_____________________________________________________

Big and Little Sealers Jordon Munn Crombie Settlement 651553 2016 06 20
Doug Parish 

_____________________________________________________

Big and Little Sealers James Parish Jordon Munn 651553 2016 06 20

Holloway Lodging Limited
Partnership

Moncton Manitoba Saint John 626626 2016 06 22 

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of partnership has
been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de so-
ciété en nom collectif a été enregistré :

Address of Business Reference
or Agent Number Date
Adresse du commerce Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale Partners / Membres ou du représentant référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of renewal of part-
nership has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de re-
nouvellement de société en nom collectif a été enregistré :

Address of
Business or Agent Reference
Adresse du Number Date
commerce ou Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale Partners / Membres du représentant référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of change of member-
ship of partnership has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de chan-
gement d’associé d’une société en nom collectif a été enregistré :

Reference
Number Date

Retiring Partners Incoming Partners Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Associés sortants Nouveaux associés référence année mois jour

Loi sur les sociétés en commanditeLimited Partnership Act

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Limited Partner-
ship Act, a declaration of extra-provincial limited partnership has
been filed:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les sociétés en commandite, une
déclaration de société en commandite extraprovinciale a été dépo-
sée par :

Principal place in Reference
New Brunswick Agent and Address Number Date
Principal établissement au Jurisdiction Représentant Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale Nouveau-Brunswick Compétence et adresse référence année mois jour
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Atlantic Power Limited Partnership Ontario Stewart McKelvey
Corporate Services (NB) Inc.
Saint John

400447 2016 06 24

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Limited Partner-
ship Act, a declaration of withdrawal of extra-provincial limited
partnership has been filed:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les sociétés en commandite, une
déclaration de retrait de société en commandite extraprovinciale a
été déposée par :

Reference
Agent and Address Number Date

Jurisdiction Représentant Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Compétence et adresse référence année mois jour

NOTICE OF INTENT TO APPLY
FOR A TITLE DECLARATION

(FORM 70A)
TO WHOM IT MAY CONCERN TAKE NOTICE THAT:
RONALD LESLIE GRAHAM, of 100 Ross Terrace, Freder-
icton, New Brunswick, intends to apply for a title declaration in
relation to land having parcel identification number 75515064,
and being located on the Manzer Road, Parish of Saint Mary’s,
in York County, in the Province of New Brunswick.

The title declaration sought is as follows:
A full title declaration certifying that Ronald Leslie Graham is
the owner of the land having PID 75515064, and being located
on the Manzer Road, Parish of Saint Mary’s, in York County, in
the Province of New Brunswick, as described in the attached
Schedule “A”.

The title declaration, if granted, will bind all persons.

If you dispute or question the proposed title declaration in any
way, you must, no later than the 31st day of August, 2016, send
a dispute note to the person giving this notice at the address
given below. Form 70B of the Rules of Court may be used for a
dispute note. You must indicate the reasons for the objection in
your dispute note. If you fail to send a dispute note by that date,
a proceeding may be commenced and a title declaration granted
on the basis that you do not oppose it.

DATED at Fredericton, New Brunswick, this 7th day of July,
2016.

Allison Whitehead, Q. C. 
Solicitor for the person giving this notice

Name of solicitor’s firm:
WHITEHEAD MILES & ASSOCIATES
111 Main Street
Fredericton, NB, E3A 1C6

Notices

AVIS D’INTENTION DE SOLLICITER
UNE DÉCLARATION DE TITRE DE PROPRIÉTÉ

 (FORMULE 70A)
À QUI DE DROIT, SACHEZ QUE :
RONALD LESLIE GRAHAM, du 100, terrasse Ross, à
Fredericton, au Nouveau-Brunswick, entend solliciter une dé-
claration de titre de propriété relativement au bien-fonds situé
chemin Manzer, dans la paroisse de Saint Mary’s, comté de
York, province du Nouveau-Brunswick, et dont le numéro
d’identification de parcelle est 75515064.
La déclaration de titre de propriété recherchée est ainsi établie :
Une déclaration complète de titre de propriété certifiant que
Ronald Leslie Graham est le propriétaire du bien-fonds situé
chemin Manzer, dans la paroisse de Saint Mary’s, comté de
York, province du Nouveau-Brunswick, et dont le numéro
d’identification de parcelle est 75515064, tel qu’il est décrit à
l’annexe « A » ci-jointe.

Si elle est accordée, la déclaration de titre de propriété liera
toutes les personnes. 
Si vous contestez ou mettez en question de quelque façon que
ce soit la déclaration de titre de propriété proposée, vous devez,
au plus tard le 31 août 2016, envoyer un contredit à l’adresse
indiquée ci-après à la personne qui donne le présent avis. À
cette fin, vous pouvez vous servir de la formule 70B des Règles
de procédure. Vous devez y énoncer les motifs de votre opposi-
tion. En cas d’omission d’envoyer le contredit au plus tard à
cette date, une instance pourra être introduite et une déclaration
de titre de propriété pourra être accordée sur le fondement de
votre absence d’opposition.

FAIT à Fredericton (Nouveau-Brunswick), le 7 juillet 2016.

Allison Whitehead, c.r. 
Avocat de la personne qui donne le présent avis

Raison sociale de la firme de l’avocat :
WHITEHEAD MILES & ASSOCIATES
111, rue Main
Fredericton (Nouveau-Brunswick) E3A 1C6

Avis
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Téléphone : 506-458-9077
Télécopieur : 506-458-1274

Prière d’envoyer tous les contredits à l’avocat susnommé.

ANNEXE « A »
TOUTE LA PARCELLE DE TERRE SITUÉE DANS LA PA-
ROISSE DE SAINT MARY’S, DANS LA CONCESSION
ACCORDÉE À DANIEL LYMAN ET À D’AUTRES DU
CÔTÉ EST DE LA RIVIÈRE NASHWAAK, ET DÉLIMITÉE
ET DÉSIGNÉE COMME SUIT :
PARTANT D’UN POINT SITUÉ À DEUX PERCHES DU
RUISSEAU MANZER MILL, DU CÔTÉ NORD DUDIT
RUISSEAU, DU CÔTÉ EST DU CHEMIN MANZER;
DE LÀ, VERS L’EST, SUR UNE DISTANCE DE VINGT-
CINQ PERCHES;
DE LÀ, VERS LE SUD JUSQU’À LA LIGNE DE DÉMAR-
CATION DES BIENS-FONDS APPARTENANT À JAMES
MANZER ET MARION DUNPHY;
DE LÀ, LE LONG DE LADITE LIGNE JUSQU’À SON
CROISEMENT AVEC LEDIT RUISSEAU MANZER;
DE LÀ, VERS L’OUEST, LE LONG DE LA RIVE NORD
DUDIT RUISSEAU JUSQU’AU CHEMIN MANZER, À
L’EMPLACEMENT DU PONT;
DE LÀ, VERS LE NORD, SUR UNE DISTANCE DE DEUX
PERCHES, LE LONG DUDIT CHEMIN, JUSQU’AU POINT
DE DÉPART.

AVIS DE RÈGLE 
L’établissement des modifications à la Norme canadienne
23-101 sur les règles de négociation et son instruction complé-
mentaire. (Collectivement, les modifications.)

Consentement ministériel
Le 29 juin 2016, la ministre des finances a donné son consente-
ment à l’établissement des modifications énoncées ci-dessus.

Résumé des modifications
Les modifications visent à mettre à jour le régime de protection
des ordres (RPO) en réponse à des faits nouveaux sur les mar-
chés. Elles adaptent le cadre réglementaire de façon à conserver
les principes fondamentaux du RPO, mais règlent certaines
questions d’inefficiences et de coûts découlant de la mise en
œuvre de ce dernier. En outre, elles ajoutent dans l’instruction
complémentaire des indications relatives à l’application du
RPO aux cas où un marché a instauré un délai intentionnel.

Date d’entrée en vigueur
Les modifications sont entrées en vigueur au Nouveau-
Brunswick le 6 juillet 2016.

Commission des services 
financiers et des services 

aux consommateurs

Telephone: 506-458-9077
Facsimile: 506-458-1274

Kindly direct all dispute notices to the above-named solicitor.

SCHEDULE “A”
ALL THOSE LOTS PIECES OR PARCELS OF LAND SITU-
ATE, LYING AND BEING IN THE PARISH OF SAINT
MARY’S, IN THE GRANT TO DANIEL LYMAN AND OTH-
ERS ON THE EASTERN SIDE OF THE NASHWAAK
RIVER, BOUNDED AND DESCRIBED AS FOLLOWS, VIZ:
COMMENCING TWO RODS FROM THE MANZER MILL
STREAM ON THE NORTHERN SIDE OF SAID STREAM
ON THE EASTERN SIDE OF THE MANZER ROAD;
THENCE RUNNING AN EASTERLY COURSE TWENTY-
FIVE RODS;
THENCE A SOUTHERLY COURSE TILL IT STRIKES THE
LINE DIVIDING LANDS OWNED BY JAMES MANZER
AND MARION DUNPHY;
THEN FOLLOWING SAID LINE TILL IT CROSSES THE
SAID MANZER STREAM;
THENCE FOLLOWING THE NORTHERN BANK OF SAID
STREAM A WESTERLY DIRECTION TILL IT STRIKES
THE MANZER ROAD AT THE BRIDGE;
THENCE RUNNING NORTHERLY TWO RODS ALONG
SAID ROAD TO THE PLACE OF COMMENCEMENT.

NOTICE OF RULE
The making of amendments to National Instrument 23-101
Trading Rules and its Companion Policy. (Collectively, the
amendments.)

Ministerial Consent
On 29 June 2016, the Minister of Finance consented to the mak-
ing of the above-noted amendments.

Summary of Amendments
The purpose of the amendments is to update the order protection
rule (OPR) in response to recent market developments. The
amendments adjust the rule framework in a manner that main-
tains the core principles of OPR, but address some of the ineffi-
ciencies and costs that have resulted from its implementation.
Further, the amendments add OPR-related guidance to 23-
101CP to address circumstances where a marketplace has intro-
duced an intentional order processing delay.

Effective Date
The amendments came into force in New Brunswick on 6 July
2016.

Financial and Consumer 
Services Commission
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Comment obtenir un exemplaire
On trouvera le texte des modifications énoncées ci-dessus par
l’entremise du site web de la Commission : www.fcnb.ca

On peut se procurer un exemplaire sur papier du document en
communiquant par courrier, par téléphone ou par courriel avec
la Commission, dont voici les coordonnées :

Secrétaire
Commission des services financiers et

des services aux consommateurs
85, rue Charlotte, bureau 300
Saint John (Nouveau-Brunswick)  E2L 2J2
Téléphone : 506-658-3060
Sans frais : 1-866-933-2222 (au N.-B. seulement)
Télécopieur : 506-658-3059
Courriel : info@fcnb.ca

________________

DEMANDE DE COMMENTAIRES
Avis de publication et demande de commentaires
Publication en vue de recueillir des commentaires sur le Projet
de modifications à la Norme canadienne 31-103 sur les obliga-
tions et dispenses d’inscription et les obligations continues des
personnes inscrites, le Projet de modifications à la Norme cana-
dienne 33-109 sur les renseignements concernant l’inscription
et le Projet de modification de l’Instruction complémentaire re-
lative à la Norme canadienne 31-103 sur les obligations et dis-
penses d’inscription et les obligations continues des personnes
inscrites (collectivement, les modifications proposées).

Introduction
Le 16 mai 2016, la Commission des services financiers et des
services aux consommateurs (la Commission) a approuvé la pu-
blication dans le but de recueillir des commentaires sur les mo-
difications proposées.

Substance et objet des modifications proposées 
Les projets de modification visent à rehausser les obligations de
garde applicables aux sociétés inscrites qui ne sont membres ni
de l’Organisme canadien de réglementation du commerce des
valeurs mobilières ni de l’Association canadienne des courtiers
de fonds mutuels et de donner des précisions sur les activités
que peuvent exercer les courtiers sur le marché dispensé concer-
nant les opérations sur les titres placés au moyen d’un prospec-
tus.
Les projets de modification visent à rendre permanentes cer-
taines dispenses temporaires accordées par les ACVM en mai
2015, tel que décrit dans l’Avis 31-341 du personnel des ACVM,
Ordonnances générales dispensant des personnes inscrites de
certaines dispositions de la deuxième phase du MRCC de la
Norme canadienne 31-103 sur les obligations et dispenses
d’inscription et les obligations continues des personnes ins-
crites.

Demande de commentaires
La Commission désire prendre connaissance de vos commen-
taires au sujet des modifications proposées, mais uniquement
dans la mesure où cela s’applique au Nouveau-Brunswick. 

How to Obtain a Copy
The text of the above-noted amendments can be obtained from
the Commission’s website: http://www.fcnb.ca

Paper copies may be obtained from the Commission by writing,
telephoning or e-mailing:

Secretary
Financial and Consumer Services

Commission
85 Charlotte Street, Suite 300
Saint John, N.B.  E2L 2J2
Telephone: 506-658-3060
Toll Free: 866-933-2222 (within NB only)
Fax: 506-658-3059
E-mail: info@fcnb.ca

________________

REQUEST FOR COMMENTS
Notice and Request for Comment  
Publishing for comments proposed amendments to National In-
strument 31-103 Registration Requirements, Exemptions and
Ongoing Registrant Obligations, National Instrument 33-109
Registration Information, and proposed changes to Companion
Policy 31-103CP Registration Requirements, Exemptions and
Ongoing Registrant Obligations (together, the proposed
amendments).

Introduction
On 16 May 2016, the Financial and Consumer Services Com-
mission (Commission) approved publication in order to obtain
comments on the proposed amendments.

Substance and Purpose of Proposed Amendments
The proposed amendments include proposals to enhance cus-
tody requirements applicable to registered firms that are not
members of the Investment Industry Regulatory Organization
of Canada or the Mutual Fund Dealers Association of Canada
and to clarify the activities that may be conducted under the ex-
empt market dealer category of registration in respect of trades
in prospectus-qualified securities. 

The proposed amendments also make permanent certain tempo-
rary relief granted by the CSA in May 2015, as described in
CSA Staff Notice 31-341 Omnibus/Blanket Orders Exempting
Registrants from Certain CRM2 Provisions of National Instru-
ment 31-103 Registration Requirements, Exemptions and On-
going Registrant Obligations.

Request for Comment
The Commission welcomes your comments on the proposed
amendments as it applies to New Brunswick only.
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Pour obtenir un exemplaire et
nous présenter vos commentaires
On trouvera les textes des modifications proposées ci-dessus
par l’entremise du site web de la Commission : www.fcnb.ca

Les commentaires doivent être envoyés par écrit au plus tard le
5 octobre 2016 à l’adresse suivante :

Secrétaire
Commission des services financiers et

des services aux consommateurs 
85, rue Charlotte, bureau 300
Saint John (Nouveau-Brunswick) E2L 2J2
Téléphone : 506-658-3060 
Sans frais : 1-866-933-2222

(au Nouveau-Brunswick seulement)
Télécopieur : 506-658-3059
Courriel : info@fcnb.ca

Nous ne pouvons pas garantir la confidentialité des commen-
taires que nous recevrons. Il se pourrait que nous publiions un
résumé des commentaires écrits que nous recevrons pendant la
période de consultation.

Questions
Si vous avez des questions, veuillez communiquer avec :

Kevin Hoyt
Directeur, valeurs mobilières
Commission des services financiers et

des services aux consommateurs 
Tél. : 506-643-7691 
Courriel : kevin.hoyt@fcnb.ca

________________

Sur le fondement du sous-alinéa 285(2)b)(iv) de la Loi sur les
caisses populaires, L.N.-B. 1992, ch. C-32.2, soyez avisés
qu’un certificat de fusion a été délivré à Caisse populaire aca-
dienne ltée, lequel a pris effet le 1 juillet 2016. Caisse populaire
acadienne ltée est la caisse issue de la fusion de Caisse popu-
laire Restigouche Ltée, La Caisse Populaire de Beresford Ltee.,
Caisse populaire Chaleur Ltée/Chaleur Credit Union Ltd,
Caisse populaire des Fondateurs Ltée, Caisse populaire des Iles
Ltée, Caisse populaire le Lien des deux Rivières Ltée, Caisse
populaire de Néguac Ltée, La Caisse Populaire de Shippagan
Limitée, Caisse populaire La Vallée de l’Érable Ltée, Caisse
populaire Madawaska Ltée, Caisse populaire Acadie Ltée,
Caisse populaire Trois Rives Ltée, Caisse populaire Beauséjour
Ltée, Caisse-populaire Dieppe-Memramcook Ltée, et Caisse
populaire Sud-Est Ltée.

Le surintendant des caisses populaires
Rick Hancox

________________

How to Obtain a Copy and
Provide your Comments
The texts of the above-noted proposed amendments as well as a
more detailed notice can be obtained from the Commission’s
website:  www.fcnb.ca. 

Comments are to be provided, in writing, by no later than 5 Oc-
tober 2016 to:

Secretary
Financial and Consumer Services

Commission
85 Charlotte Street, Suite 300
Saint John, N.B.   E2L 2J2
Telephone: 506-658-3060 
Toll Free: 866-933-2222

(within NB only)
Fax: 506-658-3059
E-mail: info@fcnb.ca

We cannot guarantee the confidentiality of the submissions we
receive. A summary of the written comments received during
the comment period may be published.

Questions
If you have any questions, please refer them to:

Kevin Hoyt
Executive Director of Securities
Financial and Consumer Services

Commission
Tel: 506-643-7691  
Email: kevin.hoyt@fcnb.ca

________________

Notice is hereby given pursuant to subparagraph 285(2)(b)(iv)
of the Credit Unions Act, S.N.B. 1992, c.C-32.2, that a certifi-
cate of amalgamation has been issued to Caisse populaire aca-
dienne ltée effective 1 July 2016. Caisse populaire acadienne
ltée is the entity resulting from the amalgamation of Caisse pop-
ulaire Restigouche Ltée, La Caisse Populaire de Beresford
Ltee., Caisse populaire Chaleur Ltée/Chaleur Credit Union Ltd,
Caisse populaire des Fondateurs Ltée, Caisse populaire des Iles
Ltée, Caisse populaire le Lien des deux Rivières Ltée, Caisse
populaire de Néguac Ltée, La Caisse Populaire de Shippagan
Limitée, Caisse populaire La Vallée de l’Érable Ltée, Caisse
populaire Madawaska Ltée, Caisse populaire Acadie Ltée,
Caisse populaire Trois Rives Ltée, Caisse populaire Beauséjour
Ltée, Caisse-populaire Dieppe-Memramcook Ltée, et Caisse
populaire Sud-Est Ltée. 

Rick Hancox,
Superintendent of Credit Unions

________________
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Notice is hereby given pursuant to subparagraph 285(2)(b)(iv)
of the Credit Unions Act, S.N.B. 1992, c.C-32.2, that a certifi-
cate of amalgamation has been issued to Caisse populaire aca-
dienne ltée effective 1 July 2016. Caisse populaire acadienne
ltée is the entity resulting from the amalgamation of Caisse po-
pulaire acadienne ltée, Fédération des Caisses Populaires Aca-
diennes Limitée, and Office de Stabilisation de la Fédération
des Caisses Populaires Acadiennes Limitée.

Rick Hancox,
Superintendent of Credit Unions

________________

Notice is hereby given pursuant to subparagraph 285(2)(b)(iv)
of the Credit Unions Act, S.N.B. 1992, c.C-32.2, that a certifi-
cate of discontinuance has been issued to Caisse populaire aca-
dienne ltée effective 1 July 2016.

Rick Hancox,
Superintendent of Credit Unions

TO: Daniel Stephen Paradis, of 35 Ch Despres, in the Village
of Saint André, in the County of Victoria and Province of New
Brunswick, Mortgagor;
AND TO: ALL OTHERS WHOM IT MAY CONCERN.
NOTICE IS HEREBY GIVEN that by virtue of the provisions
of the Property Act, R.S.N.B., 1973, c.P-19 as amended, and
pursuant to the Power of Sale contained in a mortgage docu-
ment dated the 12th day of April, 2013 made between Daniel
Stephen Paradis, as mortgagor, and Astrid Gottfried and Ralph
Gottfried, as mortgagees, and registered in the Victoria County
Land Titles Office on June 12, 2013 by Official Number
33384265 there will be sold at Public Auction in the lobby of
the Grand Falls City Hall, 131 Pleasant Street, Grand Falls,
New Brunswick on the 11th day of August, 2016 at the hour of
11 a.m. all that freehold land and premises lying and being at
494 Evangeline Street, Grand Falls, in the County of Victoria
and Province of New Brunswick, also known as PID
#65150591 unless the mortgage, principal and interest, together
with the costs of the sale are sooner paid. The Mortgagee re-
serves the right to postpone or reschedule the time and date of
sale.
If a satisfactory offer is not received, the lands may be with-
drawn from the said sale and later sold privately with or without
further notice being given. This Notice of Sale is given by As-
trid Gottfried and Ralph Gottfried, mortgagees. For further par-
ticulars, apply to Grew MacDonald, 704 Coverdale Road, Riv-
erview, New Brunswick, E1B 3L1. Telephone: 856-8870.
Solicitors for the First Mortgagee.

Dated at Riverview, NB on July 7, 2016, by Timothy J. Mac-
Donald, Grew MacDonald, Authorized Agent for the mort-
gagee.

Notices of Sale

Sur le fondement du sous-alinéa 285(2)b)(iv) de la Loi sur les
caisses populaires, L.N.-B. 1992, ch. C-32.2, soyez avisés
qu’un certificat de fusion a été délivré à Caisse populaire aca-
dienne ltée, lequel a pris effet le 1 juillet 2016. Caisse populaire
acadienne ltée est la caisse issue de la fusion de Caisse popu-
laire acadienne ltée, la Fédération des Caisses Populaires Aca-
diennes Limitée, et l’Office de Stabilisation de la Fédération des
Caisses Populaires Acadiennes Limitée.

Le surintendant des caisses populaires
Rick Hancox

________________

Sur le fondement du sous-alinéa 285(2)b)(iv) de la Loi sur les
caisses populaires, L.N.-B. 1992, ch. C-32.2, soyez avisés
qu’un certificat de changement de régime a été délivré à Caisse
populaire acadienne ltée, lequel a pris effet le 1 juillet 2016.

Le surintendant des caisses populaires
Rick Hancox

DESTINATAIRES : Daniel Stephen Paradis, du 35, chemin
Després, village de Saint-André, comté de Victoria, province du
Nouveau-Brunswick, débiteur hypothécaire;
ET TOUT AUTRE INTÉRESSÉ ÉVENTUEL.
SACHEZ qu’en vertu des dispositions de la Loi sur les biens,
L.R.N.-B. 1973, ch.P-19, et du pouvoir de vente contenu dans
l’acte d’hypothèque établi le 12 avril 2013 entre Daniel
Stephen Paradis, débiteur hypothécaire, et Astrid  Gottfried et
Ralph Gottfried, créanciers hypothécaires, et enregistré au bu-
reau d’enregistrement foncier du comté de Victoria le
12 juin 2013, sous le numéro 33384265, sera vendu aux en-
chères publiques le 11 août 2016, à 11 h, dans le foyer de l’hôtel
de ville de Grand-Sault, 131, rue Pleasant, Grand-Sault
(Nouveau-Brunswick), le terrain en tenure libre, y compris ses
bâtiments, situé au 494, rue Évangéline, à Grand-Sault, comté
de Victoria, province du Nouveau-Brunswick, et dont le NID
est 65150591, à moins que le prêt hypothécaire, principal et in-
térêts, ainsi que les coûts engendrés pour la vente ne soient
payés plus tôt. Le créancier hypothécaire se réserve le droit de
reporter la date et l’heure de la vente.

Si aucune offre suffisante n’est reçue, le terrain pourra être re-
tiré de ladite vente et vendu privément par la suite, avec ou sans
autre avis. Avis de vente donné par Astrid Gottfried et
Ralph Gottfried, créanciers hypothécaires. Pour obtenir plus de
renseignements relativement à la vente, communiquer avec
Grew MacDonald, avocat du premier créancier hypothécaire,
704, chemin Coverdale, Riverview (Nouveau-Brunswick)
E1B 3L1, tél. : 506-856-8870. 
Fait à Riverview, au Nouveau-Brunswick, le 7 juillet 2016, par
Timothy J. MacDonald, du cabinet d’avocats Grew MacDonald,
agent autorisé du créancier hypothécaire.

Avis de vente
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